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Worktable #32010
Table de travail #32010
Mesa de Trabajo #32010

Protective Swivel Arm #32150
Bras amovible protecteur #32150

Brazo de Protección Giratorio #32150

Fence #32140
Guide #32140
Guía #32140

Tool Holder #36030
Porte-outil #36030

Portaherramientas #36030

Examine the contents of your package
Examiner les contenus de votre packet
Examine el contenido del embalaje

Make sure you have all the parts shown. If any parts are missing, contact Milescraft at info@milescraft.com.

Bien s’assurer d’avoir toutes les pièces illustrées. En cas de pièce(s) manquante(s), 
contacter Milescraft au info@milescraft.com.

Asegúrese de que tiene todas las partes que muestra la foto. Si no encuentra alguna de las partes,
comuníquese con Milescraft al número info@milescraft.com.

Bagged Parts  •  Pièces mises en sac  •  Partes Empaquetadas
#36140
Tool Adaptor ring
Bague de réglage d‚outil
Anillos Adaptadores de la
Herramienta

#36130
Tool Adaptor ring
Bague de réglage d‚outil
Anillos Adaptadores de la
Herramienta

#36099
Bolt (2)
Boulon (2)
Perno (2)

#23671
Screws (2)
Vis
Tornillos (2)

#32100
Screw (4) and Washers (4) 
Vis (4) et Rondelles (4)
Tornillos (4) y Arandelas (4)

#36100
Wing Nut (2)
Ecrou à ailettes
Tuerca Mariposa (2)

#1585
Washers (2)
Rondelles
Arandelas (2)

#02005
Bolt
Boulon
Tornillo 

#00035
Lock Nut
Contre-écrou
Tuerca para asegurar 

#36140
#36130

#36099 #23671

#32100
#36100

#1585

#02005 #00035
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A

Hex Nut 
& Washer

Swivel
Arm 
Jaws

B

To assemble your Milescraft Work Center

1. The Tool Holder
(#36030) is held
underneath the 
Work Table (#32010) 
by the two #10 x 15/16”
Phillips screws
(#23671) which 
extend downward
through the recessed
holes provided.

Work Table

Recessed
holes for
screws

Tool Holder

2. Insert screws
downward from the
Work Table service into
the openings in the Tool
Holder (Fig. A) and
tighten until the Tool
Holder sits firmly
against the bottom of
the Work Table (Fig B.)

3. Place the end of the
Swivel Arm between
the jaws of the Swivel
Arm Retainer on the
side of the Work Table.
Insert Hex Bolt
(#02005) and tighten
securely with washer
and Hex Nut (#00035)



-4-

5. Insert one of the two
Wing Nut Bolts (#36099)
from the bottom up
through the slotted hole
in the Work Table and
into the hole nearest the
Angle Wedge on the
Table Fence.  Tighten
loosely with one of the
two Wing Nuts (#36100)

Insert the remaining
Wing Nut Bolt up through
one of the three holes at
the opposite side of the
Work Table into the hole
at the opposite end of
the Table Fence. Tighten
securely with a Wing Nut.

6. Insert Rotary Tool into
Tool Holder and secure
with the Tool Holder
Strap by tightening 
the Restraining Bolt.

7. The assembled Work
Center can be secured
to an appropriate work
surface by inserting
screws through the
holes provided in 
each of the Feet.

Hole for Secured
Wing Nut Bolt

Wing Nut
Bolt

Slotted
Hole

Secured
Wing Nut

Angle Wedge
Adjusting
Wing Nut

Mounting Holes

Restraining
BoltHolder

Strap
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A

Ecrou et
rondelle

hexagonaux

Dents du
bras

amovible

B

Pour assembler votre plateforme de travail Milescraft

1. Le porte-outil (# 36030)
se fixe sous la table 
de travail (#32010) au
moyen des deux vis
cruciformes de 15/16”
po. (# 23671) qui
dépassent vers le 
bas, par les orifices
encastrés, prévus à 
cet effet.

Table de travail

Orifices
encastrés
pour vis

Porte-outils

2. Insérer les vis en
direction du bas, par
rapport à la table de
travail, dans les orifices
du porte-outils (Fig. A)
et serrer jusqu’à ce que
le porte-outil soit bien
positionné contre la
partie inférieure de la
table de travail (Fig. B).

3. Placer le bout du bras
amovible dans les
dents du dispositif de
retenue du bras 

amovible, du côté de
la table de travail.
Insérer le boulon
hexagonal (#02005)
et serrer 

fortement avec la
rondelle et l’écrou
hexagonal (#00035).
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5. Insérer l’un des deux
boulons à ailettes (# 36099)
depuis le bas, dans l’orifice
à fentes de la table de
travail, puis dans l’orifice le
plus proche du taillant
d’angle, sur le guide de la
table. Serrer légèrement
avec l’un des deux écrous à
ailettes (#36100).

Insérer le boulon à ailettes
restant depuis le bas, par
l’un des trois orifices du côté

opposé de la table de travail
et dans le trou du côté
opposé du guide de la table. 

Serrer fermement avec un
écrou à ailettes.

6. Insérer l’outil rotatif dans
le porte-outil et fixer au
moyen de l’attache du
porte-outil, en serrant le
boulon de maintien.

7. La plateforme de travail
ainsi montée peut être
fixée sur une surface de
travail appropriée en
insérant des vis dans les
orifices prévus à cet effet,
dans chacun des pieds.

Orifices de
montage

Boulon de
maintien

Attache du
porte-outil

Orifice pour boulon à 
ailettes sécurisé

Boulon à
ailettes

Orifice à
fentes

Ecrou à
ailettes

sécurisé

Taillant d’angle Ecrou à
ailettes
réglable
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A

Tuerca
Hexagonal y

Arandela

Mandíbulas
del Brazo
Giratorio

B

Como armar su centro de trabajo milescraft.

1. El portaherramientas
(# 36030) se sostiene
debajo de la Mesa 
de Trabajo (#32010)
con los dos tornillos
de 15/16” Phillips 
(# 23671) que se
extienden hacia 
abajo a través de 
los orificios huecos
provistos.

Mesa de Trabajo

Orificios
huecos para
los tornillos

Portaherramientas

2. Inserte los tornillos
hacia abajo desde
de la mesa de
trabajo hasta las
aberturas en el
portaherramientas
(Fig. A) y ajuste
hasta que el
portaherramientas
se siente firmemente
contra la parte
inferior de la mesa
de trabajo. (Fig. B)

3. Ubique el extremo del
Brazo Giratorio entre
las mandíbulas del
Retenedor del brazo
giratorio en el costado
de la Mesa de Trabajo.
Inserte el Tornillo
Hexagonal (#02005) y
ajuste firmemente con
la arandela y la Tuerca
Hexagonal (#00035)
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5. Inserte una de las dos Tuercas
de Pernos de Coche (#36099)
desde la parte inferior hacia
arriba a través del hueco
ranurado en la Mesa de
Trabajo y en el orificio más
cercano a la Cuña Angular en
la Guía de la Mesa. Ajuste
apenas con uno de las dos
Tuercas Mariposa (#36100)

Inserte la restante Tuerca de
Perno de Coche hacia arriba a
través de uno de los tres
orificios en el lado opuesto de
la Mesa de Trabajo dentro del
orificio en el extremo opuesto
de la Guía de Mesa. Ajuste
firmemente con una Tuerca
Mariposa.

6. Inserte la Herramienta de
Rotación en el
portaherramientas y
asegure con el Aro de
Sujeción ajustando el
Tornillo Retenedor.

7. El Centro de trabajo
montado puede asegurarse
a una superficie de trabajo
apropiada al insertar
tornillos a través de los
orificios provistos en cada
uno de los Pies.

Orificios de
Montaje

Tornillo
RetenedorAro de

Sujeción

Orificio para
Tuerca de Perno

de Coche

Perno de
Coche

Orificio
Ranurado

Tuerca Mariposa
asegurada

Cuña Angular Tuerca
Mariposa de

Ajuste
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Dremel® is a registered trademark of the Robert Bosch Tool Corporation
Dremel® est une marque déposée de Robert Bosch Tool Corporation

Dremel® es una marca comercial registrada de Robert Bosch Tool Corporation

Milescraft Inc.
Rockford, IL  61109
www.milescraft.com

0104


